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THIRD SUNDAY OF EASTER 
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PARISH CLERGY 
 

 Rev. Perry Leiker, Pastor 

 
 
 
 

PARISH MANAGER  

 

Mario López    

 
 
 
 

CHURCH OFFICE  

 

Vivian Boyle, Office Manager 
vboyle@stbernard-church.com  

 

2515 West Avenue 33, 
Los Angeles, CA 90065 

 
 
 
 

 OFFICE HOURS 
HORARIO  DE LA OFICINA 

 
 

Monday—Friday/Lunes—Viernes 

10:00AM — 6:00PM 
Saturday & Sunday Closed 
Sábado y Domingo Cerrado  

 

ST. BERNARD SCHOOL 
PRINCIPAL 

 
 
 

Mrs. Claudia Montiel     

 
 

3254 Verdugo Road  
(323) 256-4989 

www.stbernard-school.com 
 
 

 

OFFICE OF RELIGIOUS 

EDUCATION DIRECTOR  

Victor Mojica 
 

2515 W. Avenue 33 
 
 

(323) 256-6242 
(323) 255-6142 — Ext. 107 

vmojica@stbernard-church.com 
 
 
 
 
 

 FAITH FORMATION 
DIRECTOR/RCIA  

Mary Trujillo 
 

mtrujillo@stbernard-church.com  

 
BULLETIN EDITOR & 

TRANSLATOR 
 
 
 

Rosa Solis 
 
 
 

rsolis@stbernard-church.com 
 

SAFEGUARD THE  
CHILDREN COMMITTEE 
Jun Ballada (213)236-4829 

 
 
 

Rocio Gonzalez (323)256-6242 

 
 

GRUPO DE ORACIÓN: 
Viernes, 7:00pm (Español) 
 
 
 
 

DIVINE MERCY MASS: 
 

MISA DIVINA MISERICORDIA: 
 
 
 

Second Tuesday of the Month: 9:00am  
Second Sunday of the Month: 3:00pm 
 
 

Segundo Martes del Mes: 9:00am  
Segundo Domingo del Mes: 3:00pm (Inglés) 
 
 
 

KAIRÓS KAI METANÓIA — SAN BERNARDO 
Asamblea — Lunes: 7:00pm—9:30pm 
                        Martes: 7:00pm—9:00pm 
 
 
 
 

CONFESSIONS / CONFESIONES: 

 

Wednesday/Miércoles: 6:00—7:00pm 
By Appointment /Por Cita  
Call/Llame: 323-255-6142 
 
 
 

BAPTISMS/BAUTISMOS-DURING WEEKEND MASSES 
DURANTE MISAS DOMINICALES 
 
 

Call Church Office for Information. 
 
 

Llamar a la Oficina para Información. 
 
 
 

WEDDINGS / BODAS/QUINCEAÑERAS 
 

Call the Church Office six months in advance. 

 
 

Llamar la Oficina de la Iglesia seis meses antes. 

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS: 
 

Daily Mass/Misa Diario (English) 9:00am  
Monday, Tuesday, Thursday & Friday:  
Lunes, Martes, Jueves, y Viernes (Inglés) 
 
 
 
 

MOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA AND MASS: 
MADRE DEL PERPETUO SOCORRO NOVENA Y MISA: 
 

Wednesday/Miércoles, 7:00pm (English/Inglés) 
 
 

Vigil Mass: Saturday, 5:00pm (English/Inglés) 
Sunday English Masses:  
8:00am & 9:30am 
Domingo, Misas en Español: 
11:00am y 12:30pm 
 
 

 
 
 

HORA SANTA:  

 

Adoración al Santísimo 
Adoration of the Blessed Sacrament (Español) 
Jueves/Thursdays, 6:00pm (Español) 
 
 
 

ROSARY / ROSARIO: 
 
 

Martes, 6:00pm (Español) 
Wednesday, 6:30pm (English) 
 
 
 

LEGION OF MARY / LEGIÓN DE MARÍA 
Wednesday, 5:00pm (English) 
 

GENERACIÓN DIVINA: 
Jueves, 7:00pm (Español) 

St. Bernard’s Catholic Church 
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TOGETHER IN M ISSION ANNU AL C AM P AIGN 2025 — “GIFTS OF THE HEART”  
 
 

 
 
 
 

CAMPAÑA ANUAL UNIDOS EN MISIÓN 2025 — DONES DEL CORAZÒN 
   
 

If you have notnotnotnot made a pledge for Together in Mission 2025, Together in Mission 2025, Together in Mission 2025, Together in Mission 2025, you are invited to do so. This is one opportunity to assist 
the poorest parishes and schools in our Archdiocese and help support the opportunity for growth of faith amongst our 
Brothers and Sisters in Christ. Our Parish Goal for Together in Mission this year isOur Parish Goal for Together in Mission this year isOur Parish Goal for Together in Mission this year isOur Parish Goal for Together in Mission this year is: $20,916$20,916$20,916$20,916. . . . Special envelopes are 
available at the doors of the Church. Thank you for your generosity! 
 
 
 

Si usted no ha hecho un compromiso para Unidos en Misión 2025, Unidos en Misión 2025, Unidos en Misión 2025, Unidos en Misión 2025, lo exhortamos a hacerlo. Esta es una oportunidad 
para ayudar a las parroquias y escuelas mas pobres de nuestra Arquidiócesis apoyando la oportunidad de crecimiento 
en la fe de nuestros Hermanos/as en Cristo. La meta asignada a nuestra parroquia para la Campaña Unidos en Misión La meta asignada a nuestra parroquia para la Campaña Unidos en Misión La meta asignada a nuestra parroquia para la Campaña Unidos en Misión La meta asignada a nuestra parroquia para la Campaña Unidos en Misión 
este año, es de: este año, es de: este año, es de: este año, es de: $20,916.$20,916.$20,916.$20,916.    Los sobres especiales están a las puertas de la Iglesia. Muchas gracias por su generosidad!         

3RD SUNDAY OF EASTER — There are only ‘2’ places in John’s Gospel where a ‘charcoal fire’ appears. 
One is in the Courtyard where Peter denies Jesus three times – “before the cock crows twice, you will deny 

me twice.” The other time is at the shore where Peter and the Disciples eat fish cooked on the ‘charcoal fire’: 
Peter professes three times that he loves the Lord – “Lord you know everything, you know that I love you.” 
This is not only a rehabilitation of Peter, but clearly these two stories are tied together. Typical of 
Resurrection Stories the Disciples first do NOT recognize the Lord, then, they do. Clearly something has 
changed even about His appearance since the Resurrection. But in these appearance stories, Jesus calls by 
name or has a conversation pulling His Disciples or the Women into a deeper ‘moment’ in which they are 

able to recognize Jesus. Thomas, Peter, John and the ‘others’, even come to recognize Him spiritually not just as Jesus, but as Lord: “It is the 

Lord; My Lord and My God.” Jesus providing a meal is also a prominent detail. Just a little while before at the Last Supper and now He gives 
them something to eat: the Meal and His Death; the Meal and His Resurrection. Jesus’ ‘feeds’ His Disciples; and not just with food for the 
body but more importantly with Food for the Soul. Just like at Emmaus, they ‘Know Him in the Breaking of the Bread’ and they are 
overjoyed – “Weren’t Our Hearts Burning Within Us?” Again, Jesus tells them to cast their nets, and they catch so many fish, yet their nets 
do not break. They DO and they WILL participate in the Mission of Jesus, it will lead them to their death, and yet the mission does not and 
will not break or fall apart. In spite of errors and denials and such a dismal inability to really ‘see’, Jesus leads His Disciples forward to 
become the Foundation of a Community of Believers. In these Resurrection Stories we see a Powerful New Life infused into the Disciples 
and the Early Community of Believers. Jesus has been Raised Up! If mission and meal and recognition and professions of love and faith 
aren’t enough, this story puts the final stamp upon all that has happened here in just two words: “Follow me!” . This is the Easter Call. This 
is the Disciple Moment. This is the Joy of the Recently Baptized. ALLELUIA!!! 

Father Perry Leiker, Pastor 
Quote of the Day:  

“You are not too old and it is not too late”.  ~  Oscar W 

TERCER DOMINGO DE PASCUA ~ En sólo '2' ocasiones en el Evangelio de Juan, donde aparecen 
‘unas brasas’.  Una es en el patio donde Pedro niega a Jesús tres veces — "Antes que el gallo cante, 

me habrás negado tres veces".  La otra vez se encuentra en la orilla del lago, donde Pedro y los 
Discípulos comen pescado asado en 'las brasas’. Pedro profesa tres veces que ama el Señor — 
"Señor, Tú lo sabes todo; Tú bien sabes que te quiero”. Esta no es sólo una rehabilitación de Pedro 

sino más bien las dos historias están relacionadas una con la otra. Típico de historias de la Resurrección. Los Discípulos 
primero NO reconocen al Señor, pero después lo hacen. Es evidente que algo ha cambiado desde la Resurrección, incluso su 
aspecto. Pero en estos relatos de las apariciones, Jesús les llama por nombre o conversa llevando a sus Discípulos o a las 
mujeres a un ‘momento’ más profundo en el que son capaces de reconocer a Jesús. Tomás, Pedro, Juan y los ‘otros’, incluso 
llegan a reconocerlo espiritualmente no sólo como Jesús, sino como Señor: "Es el Señor; Mi Señor y Mi Dios". El hecho de que 
Jesús les proporcione el alimento es también un detalle muy importante. Apenas un poco antes, en la Última Cena y ahora les 
da de comer, el Alimento y Su Muerte; el Alimento y su Resurrección. Jesús ‘alimenta' a sus Discípulos; y no sólo con el 
alimento para el cuerpo, sino más importante aún, con el Alimento del Alma. Al igual que en Emaús, 'Lo conocen en la 

Fracción del Pan’ y están llenos de júbilo — "No Ardían Nuestros Corazones?”. De nuevo Jesús les dice que tiren las redes,  
pezcan tantos peces y sin embargo, sus redes NO se rompen. Participan y participarán de la Misión de Jesús, que los 
conducirá a su muerte, sin embargo, La Misión no se romperá ni se desintegrará. A pesar de los errores y negaciones y la 
triste incapacidad para ‘ver’, Jesús conduce a sus Discípulos a convertirse en los Cimientos de una Comunidad de Creyentes. 
En estas historias de la Resurrección vemos una nueva y poderosa vida infundida en los Discípulos y en la Primera Comunidad 
de Creyentes. Jesús Ha Resucitado! Si la misión y el alimento, reconocimiento y profesiones de amor y de fe no fueran 
suficientes, esta historia pone el sello final sobre todo lo que ha ocurrido aquí en sólo una palabra: "¡Sígueme!" Esta es el 
llamado de Pascua. Este es el Momento del Discipulado. Este es el Júbilo de los Recién Bautizados. ¡¡¡ALELUYA!!! 

Padre Perry Leiker, Párroco 
 
 
 
 
 

Cita Del Día:  "No eres demasiado Viejo y no es demasiado tarde”.  — R.M. Wilke 



…..with a little dash of humor: “If 
you fall, I’ll be there”. The Floor  
 

 

Con una pizca de humor:…  "Si 
te caes, ahí estaré”.  —   El Suelo 
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R E A D I N G S  F O R N E XT  W E E K E N D  —  L E C T U R A S  P A RA  E L  PRÓ X IM O  DO M IN G O  
First Reading — The Word of the Lord continued to spread through the whole region (Acts 13:14, 43-52). Psalm — We are his 
people, the sheep of his flock (Psalm 100). Second Reading — I had a vision of a great multitude Revelation 7:9, 14b-17). †Gospel 
— My sheep hear my voice; I know them and give them eternal life (John 10:27-30).Primera lectura — La palabra de Dios se iba 
propagando por toda la región (Hechos 13:14, 43-52). Salmo — El Señor es nuestro Dios y nosotros su pueblo, confío. Aleluya 
(Salmo 100 [99]). Segunda Lectura — Juan tiene la visión de una multitud en vestiduras blancas (Apocalipsis 7:9, 14b-17). 
†Evangelio — Mis ovejas conocen mi voz; ellas me siguen. Yo les doy vida eterna (Juan 10:27-30).  
Liturgical Color/Color Litúrgico — White/Blanco  

 
 

Visit our FACEBOOK page. Stay connected with the Word of God in the Daily Reflection from the Scriptures of the 
Day. https://www.facebook.com/stbla Check out: usccb.org – the Bishop’s of the U.S. webpage with the readings for the 
Mass every day of year. Also, check out our Archdiocesan website at:  https://lacatholics.org 

Is God Calling you to be a Sister?  
¿Te está llamando  Dios a ser una Hermana Religiosa?  

 

The Daughters of Charity of St. Paul invite you to 
Explore the possibility of being a Sister! 

For Single , Catholic Women between 18—40  
 

Las Hijas de la Caridad te invitan a Explorar la 
posibilidad de ser una Hermana Religiosa!  

Para Muchachas Cat ólicas y Solteras entre 18 y 40 años  
 

May/Mayo, 21—26, 2025 
 

San Francisco Bay Area/Área de la Bahía de San Francisco 

For further informa:on visit the website:  
h<ps://daughters-of-charity.com/retreats/search-serve-2025-ca/  

S U N D A Y  C O L L E C T I O N  
C O L E C T A  D O M I N I C A L  

 
 

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY! 
GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!    

   04/27/25:     Envelope/Sobres: $1,945                                                                                              
                                               Plate/Efectivo: $2,270                                                                                                   
                                                         TOTAL:  $4,215 

 

MOTHER’S DAY CELEBRATIONS 
CELEBRACIONES PARA LAS MADRES 

 
  

NOVENA OF MASSES   
 
 
 
 

 

 

A Novena of Masses for all 

mothers, living or deceased whose names are given 

to us began on Friday, May 2 and conclude on 

Saturday, May 10. Cards and envelopes are 

available in the Church. The envelopes with the 

names can be placed in the regular collection or left 

at the Church Office. For living mothers, there are 

cards in the package which can be given to them. 
 
 
 
 

FLOWER OFFERING — The Guadalupano Group 
invites you to bring your children, and yourselves 
to Offer Flowers to our Blessed Mother on the 
afternoons of the Month of May at 6:00P.M. 
 

 

 

FLOWER ARRAINGEMENT PRESALE — Treat your 
mother or a  special person with a beautiful Rose 
Arrangement  for Mother’s Day. The St. Bernard 
Volunteers are having a presale outside the 
Church TODAY , May 4.  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

NOVENARIO — El Novenario de 

Misas ofrecido por las madres 

vivas o difuntas cuyos nombres 

nos entreguen comenzó el 

pasado Viernes, 2 de Mayo, y 

concluirá el Sábado, 10 de 
Mayo. Los sobres y tarjetas 

están disponibles sobre la mesa junto al altar. Pueden 

depositarlos en la canasta de la colecta dominical o 

entregarlos en la oficina de la Iglesia.  

 
 
 
 

OFRECIMIENTO DE FLORES — La Asociación 

Guadalupana les invita al Ofrecimiento de Flores a 

Nuestra Santísima Madre las tardes del Mes de Mayo a 
las 6:00P.M. Por favor traigan a sus ni iñas y niños. Los 

Domingos se reza después de la Misa de 12:30P.M. 
 
 
 
 

PRE-VENTA DE  — Regale un Arreglo Floral a su 
madre o a una persona especial. El Grupo de 
Voluntarios de San Bernardo estará tomando sus 
pedidos  afuera de la Iglesia HOY, 4 de Mayo.    
 

 
 

Prices/Precios: $10, $15, $25 

M I S A D E  S AN AC I Ó N  
 

Viernes 16 de Mayo 7:00PM 

 

 

 
05/05: 9:00am —  Mother’s Day Novena 
05/06: 9:00am —  Mother’s Day Novena                                 
05/07: 7:00pm —  Mother’s Day Novena 
05/08: 9:00am —  Mother’s Day Novena 
05/09: 9:00am —  Mother’s Day Novena 
05/10: 5:00pm —  Mother’s Day Novena 
05/11: 8:00am —  Gina Perlas  — Birthday 
               9:30am —  All Mothers of St. Bernard — Living & Deceased  
             11:00am — †María Salud Perez, †Natalio Alonzo,  
                                      †Simon Alonzo  
             12:30pm — Petrita Lopez-Feliz Cumpleaños de 93 años 
                                      †Fidencio Gallegos , Jr.   
                3:00pm — Divine Mercy Mass                     

The Divine Mercy Healing Mass and 

Veneration of St. Faustina’s Relic will be 

here next Sunday, May 11, at 3:00P.M.  
 

 

 

The Chaplet of the Divine Mercy Novena will 

be here on Tuesday, May 13, at 9:00A.M.   



05-04-25: 3rd Sunday of Easter/Tercer Domingo de Pascua 
05-11-25: 4th Sunday of Easter/Cuarto Domingo de Pascua 
                 World Day of Prayer for Vocations 
                 Día Mundial de la Oración por las Vocaciones 
                 Divine Mercy Mass/Misa Divina Misericordia: 3:00PM 
                 Mother’s Day/Día de la Madre 
05-12-25: SS Nereusand Achilleus 
                 Fr. Perry’s Vacation until May 23 
                 Vacaciones del Padre Perry hasta el 23 de Mayo 
05-13-25: Divine Mercy Mass/Misa de la Divina Misericordia: 9AM 
                Our Lady of Fatima/Nuestra Señora de Fátima 
05-14-25: St. Matthias/San Matías  
05-15-25: St. Isidore/San Isidro  

FOOD SALE TODAY / VENTA DE COMIDA 
 

 

Today’s food sale is served at the Church 
Plaza by Generación Divina. Please  
support our Parish Groups! 
 

 
 

Venta de comida esta mañana en la 
Plaza (afuera de la Iglesia) por el 
Grupo Generación Divina. Por favor 
apoye nuestros Grupos  Parroquiales! 

CLUB “250” — “250” CLUB  

 
 

A number of limited tickets for the “250 Club” are  still  
being sold outside the Church TODAY  and at the Pastoral 
Center. Tickets are $20. You have the chance to win $250 
all year long. The drawings take place on the last Sunday 
after the 9:30AM Mass from January through December 
2025. 
 
 
 

Todavía tenenos un número limitado de boletos para el  
“Club 250” y están a la venta HOY afuera de la Iglesia 
y en el Centro Pastoral. Con $20 usted podrá ganar 
$250 durante todo el año. La rifa se lleva a cabo el 
último Domingo de cada mes después de la Misa de 
9:30AM desde Enero hasta Diciembre 2025. 
 
 

INFORMATION/INFORMACIÓN(323)244-3359 

DID YOU KNOW?  — Safe adults can have a generational 
effect. 
 

A child who is a victim of sexual abuse does not just suffer in 
the moment of the abuse, but in the short and long term 
afterwards. Abuse has far-reaching consequences, and studies 
have shown that children of parents who were abused as 
children, and even grandchildren, are more likely to also 
experience abuse. Safe adults can break this cycle, by being 
aware of potentially dangerous situations and by providing a safe 
space and listening ear for the children in their care. 

 

SABÍA USTED? —  Los adultos seguros pueden tener un efecto 
generacional. 
 

Un niño víctima de abusos sexuales no sólo sufre en el momento 
del abuso, sino al corto y largo plazos. El abuts iene 
consecuencias de largo alcance, y los estudios han demostrado 
que los hijos de padres que sufrieron abusos en su niñez, e 
incluso los nietos, tienen más probabilidad de sufrir también de 
abuso. Los adultos de confianza pueden romper este ciclo, 
siendo conscientes de las situaciones potencialmente peligrosas 
y proporcionando un espacio seguro y un oído atento a los niños 
a su cargo.  
 

For more information, read the VIRTUS® article 
“Superpowers: Safe Adults Have Them” at:/Para saber más 
lee el artículo de VIRTUS® “Superpoderes: los adultos de 
confianza los tienen” (Superpowers: Safe Adults Have 
Them) en:  

https://lacatholics.org/did-you-know/ 

 

THE COMPASIONATE FRIENDS 
LOS AMIGOS COMPASIVOS 

 
 
 
 

This Non-Profit Self-Help OrganizaFon, 
offers support to Bereaved Parents, 
siblings, and grandparents who have 

experienced the death of a child of any age from any cause.  
 
 
 

The Compassionate Friends meet in ENGLISH the  
Fourth Thursday of the Month at 7:00PM at: 

Light on the Corner Church 
1911 Waltonia Dr. Montrose, CA 91020 

 

Esta organización sin fines de lucro ofrece apoyo a padres, 
hermanos y abuelos en duelo que han experimentado la 
muerte de un niño de cualquier edad por cualquier causa.  

 
 

Los Amigos Compasivos se reúnen el  
Segundo Jueves de cada mes a las 6:30PM en: 

Centro Pastoral de la Iglesia San Bernardo  
2515 W. Avenue 33, L.A. CA 90065 

 

For Informa:on /Información: 
Mary Trujillo (323)255-6142  

mtrujillo@stbernard-church.com 

PRIESTHOOD AND RELIGIOUS LIFE 
SACERDOCIO Y VIDA RELIGIOSA 

 

Next Sunday we will celebrate World Day of 
Prayer for Vocations, and . . . . did you know 

that we have valuable information regarding 

Vocations on our Parish Website? Go 

to: http://stbernard-parish.com then click on 

Sacraments  and scroll down to Holy 
Orders  and Vocations. There, you wi l l  f ind 

information on Priests,  Sisters, Brothers, 
Monks, Third Order…  ALSO…  visit: http://

www.lavocations.org/contact-us.html for 

even more information from the 

Archdiocese. AND…. call Fr. Perry Leiker, 

our Pastor if  you have any questions or are 

trying to discern your vocation. Your 

Journey Through Life! Thank You! 
 

El próximo Domingo celebraremos la Jornada 
Mundial de Oración por las Vocaciones, y .  .  . 
¿Sabía usted que tenemos información val iosa 

con respecto a las Vocaciones en el Sit io Web 

de nuestra Parroquia. Vis ite:  http:/ /stbernard-
parish.com  después, pause en: Sacramentos  y 

baje hasta Órdenes Sagradas y Vocaciones .  

Al lí  podrá encontrar información sobre 

Sacerdotes,  Hermanas ,  Hermanos,  Monjes, 
Tercer Orden. Para más información de la 

Arquidiócesis vis ite:  http:/ /
www.lavocations.org/contact-us.html .  Y…. si 

t ienes alguna pregunta o si estás tratando de 

discernir  tu vocación, por favor l lama al Padre 

Perry Leiker,  Nuestro Párroco. Gracias! 


